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II

(Nem jogalkotási aktusok)

RENDELETEK

A BIZOTTSÁG (EU) 2023/1787 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2023. szeptember 14.) 

az (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelet III., IX. és X. mellékletének a védett zónák és a vonatkozó 
védett zónás zárlati károsítók jegyzékbe vétele, a növények, növényi termékek és egyéb anyagok 
bizonyos védett zónákba történő behozatalának tilalma, valamint a bizonyos védett zónákba 
történő behozatalukra és az azokon belüli szállításukra vonatkozó különleges előírások tekintetében 

történő módosításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a növénykárosítókkal szembeni védekező intézkedésekről, a 228/2013/EU, a 652/2014/EU és az 1143/2014/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendelet módosításáról, valamint a 69/464/EGK, a 74/647/EGK, a 93/85/EGK, a 98/57/EK, 
a 2000/29/EK, a 2006/91/EK és a 2007/33/EK tanácsi irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló, 2016. október 26-i
(EU) 2016/2031 európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 32. cikke (3) és (6) bekezdésére, 35. cikke 
(1), (2) és (5) bekezdésére, 53. cikke (2) bekezdésére és 54. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az (EU) 2019/2072 bizottsági végrehajtási rendelet (2) egységes feltételeket állapít meg a növénykárosítókkal 
szembeni védekező intézkedések tekintetében. Az említett végrehajtási rendelet III., IX. és X. melléklete megállapítja 
a védett zónák és a vonatkozó védett zónás zárlati károsítók jegyzékét, a harmadik országokból vagy az Unió 
területéről származó azon növények, növényi termékek és egyéb anyagok jegyzékét, amelyeknek tilos a védett 
zónákba történő behozatala, valamint a védett zónákba behozandó, illetve azokon belül szállítandó növények, 
növényi termékek és egyéb anyagok jegyzékét és a védett zónákra vonatkozó megfelelő különleges előírásokat.

(2) Szlovénia területének egyes részeit védett zónaként ismerték el az Erwinia amylovora (Burrill) Winslow et al. 
tekintetében. Szlovénia most az (EU) 2016/2031 rendelet 35. cikke (2) bekezdésével összhangban kérte, hogy az 
említett védett zónás zárlati károsító tekintetében vonják vissza területének védett zónaként való elismerését. Ezért 
Szlovénia egész területét többé nem szabad védett zónaként elismerni az Erwinia amylovora (Burrill) Winslow et al. 
tekintetében, és a vonatkozó bejegyzést törölni kell az (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelet III. mellékletéből.

(1) HL L 317., 2016.11.23., 4. o.
(2) A Bizottság (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelete (2019. november 28.) a növénykárosítókkal szembeni védekező intézkedésekről 

szóló (EU) 2016/2031 európai parlamenti és tanácsi rendelet egységes végrehajtási feltételeinek megállapításáról, valamint 
a 690/2008/EK bizottsági rendelet hatályon kívül helyezéséről és az (EU) 2018/2019 bizottsági végrehajtási rendelet módosításáról 
(HL L 319., 2019.12.10., 1. o.).
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(3) Olaszország esetben Lombardia területének egyes részeit az Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al. tekintetében védett 
zónaként ismerték el. 2023-ban Olaszország olyan információkat nyújtott be, amelyek szerint az Erwinia amylovora 
(Burr.) Winsl. et al. jelen van a Bergamo megyében található Fara Gera d’Adda és Pontirolo Nuovo településeken, a 
Lecco megyében található Montevecchia településen, valamint a Monza Brianza megyében található Ceriano 
Laghetto és Cogliate településeken. Ezért ezeket a településeket nem szabad többé védett zónaként elismerni az 
Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al. tekintetében Lombardiában, és törölni kell az (EU) 2019/2072 végrehajtási 
rendelet III. mellékletében szereplő táblázat vonatkozó bejegyzéséből.

(4) Ezenkívül Olaszország kérte, hogy a lombardiai Mantova megyében található Acquanegra Sul Chiese, Asola, 
Bozzolo, Canneto sull’Oglio, Casalromano, Marcaria, Mariana Mantovana, Redondesco, Rivarolo Mantovano és San 
Martino dall’Argine településeket ismerjék el védett zónaként az Erwinia amylovora (Burrill) Winslow et al. 
tekintetében. A 2020, 2021 és 2022 folyamán végzett felmérések alapján Olaszország bizonyítékokat szolgáltatott 
arra vonatkozóan, hogy az Erwinia amylovora (Burrill) Winslow et al. nincs jelen az említett településeken annak 
ellenére, hogy mind bejutását, mind pedig megtelepedését és elterjedését illetően kedvezőek a feltételek. További 
felméréseket kell azonban végezni annak megerősítésére, hogy az említett településeken továbbra sincs jelen védett 
zónás zárlati károsító. Ezért a lombardiai Mantova megyében található Acquanegra Sul Chiese, Asola, Bozzolo, 
Canneto sull’Oglio, Casalromano, Marcaria, Mariana Mantovana, Redondesco, Rivarolo Mantovano és San Martino 
dall’Argine településeket 2026. április 30-ig ideiglenes védett zónaként kell elismerni az Erwinia amylovora (Burrill) 
Winslow et al. tekintetében.

(5) Szlovákia területének egyes részeit védett zónaként ismerték el az Erwinia amylovora (Burrill) Winslow et al. 
tekintetében. Szlovénia most az (EU) 2016/2031 rendelet 35. cikke (2) bekezdésével összhangban kérte, hogy az 
említett védett zónás zárlati károsító tekintetében vonják vissza területének védett zónaként való elismerését. Ezért 
Szlovákia egész területét többé nem szabad védett zónaként elismerni az Erwinia amylovora (Burrill) Winslow et al. 
tekintetében, és a vonatkozó bejegyzést törölni kell az (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelet III. mellékletéből.

(6) Észak-Írország (3) vonatkozásában az Egyesült Királyságot a Xanthomonas arboricola pv.pruni (Smith) Vauterin et al., a 
Liriomyza huidobrensis (Blanchard), a Liriomyza trifolii (Burgess) és a Thaumetopoea processionea L. tekintetében 2023. 
április 30-ig ideiglenes védett zónaként ismerték el. Az Egyesült Királyság által Észak-Írország vonatkozásában 
2020-ban, 2021-ben és 2022-ben rendelkezésre bocsátott felmérési eredmények alapján úgy tűnik, hogy Észak- 
Írország továbbra is mentes az említett védett zónás zárlati károsítóktól. Ezért az Egyesült Királyságot – Írország 
vonatkozásában – a Xanthomonas arboricola pv.pruni (Smith) Vauterin et al., a Liriomyza huidobrensis (Blanchard), a 
Liriomyza trifolii (Burgess) és a Thaumetopoea processionea L. tekintetében időbeli korlátozás nélkül továbbra is védett 
zónaként kell elismerni.

(7) Csehország területét védett zónaként ismerték el a Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr. tekintetében. Csehország az 
(EU) 2016/2031 rendelet 35. cikkének (2) bekezdésével összhangban kérte, hogy az említett védett zónás zárlati 
károsító tekintetében vonják vissza területének védett zónaként való elismerését. Ezért Csehország egész területét 
többé nem szabad védett zónaként elismerni a Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr. tekintetében, és a vonatkozó 
bejegyzést törölni kell az (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelet III. mellékletéből.

(8) Írországot a Thaumetopoea pityocampa Denis & Schiffermüller tekintetében 2023. április 30-ig ideiglenes védett 
zónaként ismerték el. Az említett tagállam által 2020-ban, 2021-ben és 2022-ben rendelkezésre bocsátott felmérési 
eredmények alapján úgy tűnik, hogy az ország továbbra is mentes az említett védett zónás zárlati károsítótól. Ezért 
Írországot a Thaumetopoea pityocampa Denis & Schiffermüller tekintetében időbeli korlátozás nélkül továbbra is 
védett zónaként kell elismerni.

(3) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-közösségből történő 
kilépéséről szóló megállapodással (a továbbiakban: a kilépésről rendelkező megállapodás) és különösen az Írországról/Észak- 
Írországról szóló jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban az (EU) 2016/2031 rendelet és az annak alapján elfogadott bizottsági jogi aktusok a kilépésről rendelkező 
megállapodásban előírt átmeneti időszak végét követően Észak-Írország tekintetében továbbra is alkalmazandók az Egyesült 
Királyságra és az Egyesült Királyságban.
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(9) Az (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelet III. mellékletének a védett zónákat és a vonatkozó védett zónás zárlati 
károsítókat felsoroló módosításaival való összhang érdekében az említett végrehajtási rendelet IX. és X. mellékletét 
is módosítani kell, amelyek felsorolják azokat a növényeket, növényi termékeket és egyéb anyagokat, amelyeknek 
bizonyos védett zónákba történő behozatala tilos, valamint azokat a növényeket, növényi termékeket és egyéb 
anyagokat, amelyeket különleges követelmények alapján kell a védett zónákba behozni, illetve azokon belül 
szállítani.

(10) A svájci Vallis kantont az Erwinia amylovora (Burrill) Winslow et al. károsítótól mentes területként ismerték el, és mint 
olyat, lehetséges származási helyként említették az (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelet X. mellékletében szereplő 
táblázat 3. és 9. pontjában említett méhkaptáraknak, illetve az Erwinia amylovora (Burrill) Winslow et al. 
gazdanövényeinek az Unió érintett védett zónáiba történő kivitel tekintetében. Svájc most arról értesítette a 
Bizottságot, hogy visszavonta Vallis kantonnak az Erwinia amylovora (Burrill) Winslow et al. károsítótól mentes 
területként való minősítését. Vallis kanton így már nem felel meg az azokra a területekre vonatkozó 
követelményeknek, amelyekből lehetséges a méhkaptáraknak és az Erwinia amylovora (Burrill) Winslow et al. 
gazdanövényeinek az Unió érintett védett zónáiba történő kivitele, és ezért törölni kell az említett végrehajtási 
rendelet X. mellékletében szereplő táblázat 3., illetve 9. pontjából.

(11) Az (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelet III., IX. és X. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell.

(12) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelet III., IX. és X. melléklete e rendelet mellékletének megfelelően módosul.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2023. szeptember 14-én.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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MELLÉKLET 

Az (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelet III., IX. és X. melléklete a következőképpen módosul:

1. A III. mellékletben szereplő táblázat a következőképpen módosul:

a) az a) „Baktériumok” szakaszban az 1. pont harmadik oszlopa („Védett zónák”) a következőképpen módosul:

i. az i) pont helyébe a következő szöveg lép:

„i) 2026. április 30-ig: Olaszország (Lombardia (Acquanegra Sul Chiese, Asola, Bozzolo, Canneto sull’Oglio, 
Casalromano, Marcaria, Mariana Mantovana, Redondesco, Rivarolo Mantovano és San Martino dall’Argine 
települések Mantova megyében)).”;

ii. a j) pontot el kell hagyni;

b) az a) „Baktériumok” szakaszban a 2. pont harmadik oszlopában („Védett zónák”) szereplő szöveg helyébe az 
„Egyesült Királyság (Észak-Írország)” szöveg lép;

c) a b) „Gombák és petespórás gombák” szakaszban a 2. pont harmadik oszlopában („Védett zónák”) az a) pontot el kell 
hagyni;

d) a c) „Rovarok és atkák” szakaszban a 14. pont harmadik oszlopában („Védett zónák”) a b) pont helyébe a „b) Egyesült 
Királyság (Észak-Írország)” szöveg lép;

e) a c) „Rovarok és atkák” szakaszban a 15. pont harmadik oszlopában („Védett zónák”) a b) pont helyébe a „b) Egyesült 
Királyság (Észak-Írország)” szöveg lép;

f) a c) „Rovarok és atkák” szakaszban a 19. pont harmadik oszlopában („Védett zónák”) az a) pont helyébe az „a) 
Írország” szöveg lép;

g) a c) „Rovarok és atkák” szakaszban a 20. pont harmadik oszlopában („Védett zónák”) a b) pont helyébe a „b) Egyesült 
Királyság (Észak-Írország)” szöveg lép.

2. A IX. mellékletben szereplő táblázat a következőképpen módosul:

a) az 1. pontban a harmadik oszlop („Védett zónák”) a következőképpen módosul:

i. az e) pont helyébe a következő szöveg lép:

„e) Olaszország (Abruzzo, Puglia, Basilicata, Calabria, Campania (kivéve Agerola, Gragnano, Lettere, Pimonte és 
Vico Equense települések Nápoly megyében, Amalfi, Atrani, Conca dei Marini, Corbara, Furore, Maiori, 
Minori, Positano, Praiano, Ravello, Scala és Tramonti települések Salerno megyében), Lazio, Liguria, 
Lombardia (kivéve Milánó, Sondrio és Varese megyék, Fara Gera d’Adda és Pontirolo Nuovo települések 
Bergamo megyében, Montevecchia település Lecco megyében, Bovisio Masciago, Ceriano Laghetto, Cesano 
Maderno, Cogliate, Desio, Limbiate, Nova Milanese és Varedo Monza Brianza megyében, és kivéve a 
Mantova megyében található településeket (Acquanegra Sul Chiese, Asola, Bozzolo, Canneto sull’Oglio, 
Casalromano, Marcaria, Mariana Mantovana, Redondesco, Rivarolo Mantovano és San Martino dall’Argine 
kivételével), Marche (kivéve Colli al Metauro, Fano, Pesaro és San Costanzo községek Pesaro és Urbino 
megyében), Molise, Szardínia, Szicília (kivéve Cesarò település Messina megyében, Adrano, Bronte és 
Maniace Catania megyében és Centuripe, Regalbuto és Troina Enna megyében), Toszkána, Umbria, Valle 
d’Aosta, Veneto (kivéve Rovigo és Velence megyék, Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo, Masi, Piacenza 
d’Adige, S. Urbano és Vescovana községek Padova megyében és Albaredo d’Adige, Angiari, Arcole, Belfiore, 
Bevilacqua, Bonavigo, Boschi S. Anna, Bovolone, Buttapietra, Caldiero, Casaleone, Castagnaro, Castel 
d’Azzano, Cerea, Cologna Veneta, Concamarise, Erbè, Gazzo Veronese, Isola della Scala, Isola Rizza, 
Legnago, Minerbe, Mozzecane, Nogara, Nogarole Rocca, Oppeano, Palù, Povegliano Veronese, Pressana, 
Ronco all’Adige, Roverchiara, Roveredo di Guà, San Bonifacio, Sanguinetto, San Pietro di Morubbio, San 
Giovanni Lupatoto, Salizzole, San Martino Buon Albergo, Sommacampagna, Sorgà, Terrazzo, Trevenzuolo, 
Valeggio sul Mincio, Veronella, Villa Bartolomea, Villafranca di Verona, Vigasio, Zevio és Zimella 
községekVerona megyében))”;

ii. a h) és az i) pontot el kell hagyni;

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 230/4 2023.9.19.  



b) a 2. pontban a harmadik oszlop („Védett zónák”) a következőképpen módosul:

i. az e) pont helyébe a következő szöveg lép:

„e) Olaszország (Abruzzo, Puglia, Basilicata, Calabria, Campania (kivéve Agerola, Gragnano, Lettere, Pimonte és 
Vico Equense települések Nápoly megyében, Amalfi, Atrani, Conca dei Marini, Corbara, Furore, Maiori, 
Minori, Positano, Praiano, Ravello, Scala és Tramonti települések Salerno megyében), Lazio, Liguria, 
Lombardia (kivéve Milánó, Sondrio és Varese megyék, Fara Gera d’Adda és Pontirolo Nuovo települések 
Bergamo megyében, Montevecchia település Lecco megyében, Bovisio Masciago, Ceriano Laghetto, Cesano 
Maderno, Cogliate, Desio, Limbiate, Nova Milanese és Varedo Monza Brianza megyében, és kivéve a 
Mantova megyében található településeket (Acquanegra Sul Chiese, Asola, Bozzolo, Canneto sull’Oglio, 
Casalromano, Marcaria, Mariana Mantovana, Redondesco, Rivarolo Mantovano és San Martino dall’Argine 
kivételével), Marche (kivéve Colli al Metauro, Fano, Pesaro és San Costanzo községek Pesaro e Urbino 
megyében), Molise, Szardínia, Szicília (kivéve Cesarò település Messina megyében, Adrano, Bronte és 
Maniace Catania megyében és Centuripe, Regalbuto és Troina Enna megyében), Toszkána, Umbria, Valle 
d’Aosta, Veneto (kivéve Rovigo és Velence megyék, Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo, Masi, Piacenza 
d’Adige, S. Urbano és Vescovana községek Padova megyében és Albaredo d’Adige, Angiari, Arcole, Belfiore, 
Bevilacqua, Bonavigo, Boschi S. Anna, Bovolone, Buttapietra, Caldiero, Casaleone, Castagnaro, Castel 
d’Azzano, Cerea, Cologna Veneta, Concamarise, Erbè, Gazzo Veronese, Isola della Scala, Isola Rizza, 
Legnago, Minerbe, Mozzecane, Nogara, Nogarole Rocca, Oppeano, Palù, Povegliano Veronese, Pressana, 
Ronco all’Adige, Roverchiara, Roveredo di Guà, San Bonifacio, Sanguinetto, San Pietro di Morubbio, San 
Giovanni Lupatoto, Salizzole, San Martino Buon Albergo, Sommacampagna, Sorgà, Terrazzo, Trevenzuolo, 
Valeggio sul Mincio, Veronella, Villa Bartolomea, Villafranca di Verona, Vigasio, Zevio és Zimella 
községekVerona megyében))”;

ii. a h) és az i) pontot el kell hagyni.

3. A X. mellékletben szereplő táblázat a következőképpen módosul:

a) a 3. pont harmadik oszlopában („Védett zónákra vonatkozó különleges előírások”) a b) pontot el kell hagyni;

b) a 3. pontban a negyedik oszlop („Védett zónák”) a következőképpen módosul:

i. az e) pont helyébe a következő szöveg lép:

„e) Olaszország (Abruzzo, Puglia, Basilicata, Calabria, Campania (kivéve Agerola, Gragnano, Lettere, Pimonte és 
Vico Equense települések Nápoly megyében, Amalfi, Atrani, Conca dei Marini, Corbara, Furore, Maiori, 
Minori, Positano, Praiano, Ravello, Scala és Tramonti települések Salerno megyében), Lazio, Liguria, 
Lombardia (kivéve Milánó, Sondrio és Varese megyék, Fara Gera d’Adda és Pontirolo Nuovo települések 
Bergamo megyében, Montevecchia település Lecco megyében, Bovisio Masciago, Ceriano Laghetto, Cesano 
Maderno, Cogliate, Desio, Limbiate, Nova Milanese és Varedo Monza Brianza megyében, és kivéve a 
Mantova megyében található településeket (Acquanegra Sul Chiese, Asola, Bozzolo, Canneto sull’Oglio, 
Casalromano, Marcaria, Mariana Mantovana, Redondesco, Rivarolo Mantovano és San Martino dall’Argine 
kivételével), Marche (kivéve Colli al Metauro, Fano, Pesaro és San Costanzo községek Pesaro e Urbino 
megyében), Molise, Szardínia, Szicília (kivéve Cesarò település Messina megyében, Adrano, Bronte és 
Maniace Catania megyében és Centuripe, Regalbuto és Troina Enna megyében), Toszkána, Umbria, Valle 
d’Aosta, Veneto (kivéve Rovigo és Velence megyék, Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo, Masi, Piacenza 
d’Adige, S. Urbano és Vescovana községek Padova megyében és Albaredo d’Adige, Angiari, Arcole, Belfiore, 
Bevilacqua, Bonavigo, Boschi S. Anna, Bovolone, Buttapietra, Caldiero, Casaleone, Castagnaro, Castel 
d’Azzano, Cerea, Cologna Veneta, Concamarise, Erbè, Gazzo Veronese, Isola della Scala, Isola Rizza, 
Legnago, Minerbe, Mozzecane, Nogara, Nogarole Rocca, Oppeano, Palù, Povegliano Veronese, Pressana, 
Ronco all’Adige, Roverchiara, Roveredo di Guà, San Bonifacio, Sanguinetto, San Pietro di Morubbio, San 
Giovanni Lupatoto, Salizzole, San Martino Buon Albergo, Sommacampagna, Sorgà, Terrazzo, Trevenzuolo, 
Valeggio sul Mincio, Veronella, Villa Bartolomea, Villafranca di Verona, Vigasio, Zevio és Zimella 
községekVerona megyében))”;
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ii. a h) és az i) pontot el kell hagyni;

c) a 9. pont harmadik oszlopában („Védett zónákra vonatkozó különleges előírások”) a c) pontot el kell hagyni;

d) a 9. pontban a negyedik oszlop („Védett zónák”) a következőképpen módosul:

i. az e) pont helyébe a következő szöveg lép:

„e) Olaszország (Abruzzo, Puglia, Basilicata, Calabria, Campania (kivéve Agerola, Gragnano, Lettere, Pimonte és 
Vico Equense települések Nápoly megyében, Amalfi, Atrani, Conca dei Marini, Corbara, Furore, Maiori, 
Minori, Positano, Praiano, Ravello, Scala és Tramonti települések Salerno megyében), Lazio, Liguria, 
Lombardia (kivéve Milánó, Sondrio és Varese megyék, Fara Gera d’Adda és Pontirolo Nuovo települések 
Bergamo megyében, Montevecchia település Lecco megyében, Bovisio Masciago, Ceriano Laghetto, Cesano 
Maderno, Cogliate, Desio, Limbiate, Nova Milanese és Varedo Monza Brianza megyében, és kivéve a 
Mantova megyében található településeket (Acquanegra Sul Chiese, Asola, Bozzolo, Canneto sull’Oglio, 
Casalromano, Marcaria, Mariana Mantovana, Redondesco, Rivarolo Mantovano és San Martino dall’Argine 
kivételével), Marche (kivéve Colli al Metauro, Fano, Pesaro és San Costanzo községek Pesaro e Urbino 
megyében), Molise, Szardínia, Szicília (kivéve Cesarò település Messina megyében, Adrano, Bronte és 
Maniace Catania megyében és Centuripe, Regalbuto és Troina Enna megyében), Toszkána, Umbria, Valle 
d’Aosta, Veneto (kivéve Rovigo és Velence megyék, Barbona, Boara Pisani, Castelbaldo, Masi, Piacenza 
d’Adige, S. Urbano és Vescovana községek Padova megyében és Albaredo d’Adige, Angiari, Arcole, Belfiore, 
Bevilacqua, Bonavigo, Boschi S. Anna, Bovolone, Buttapietra, Caldiero, Casaleone, Castagnaro, Castel 
d’Azzano, Cerea, Cologna Veneta, Concamarise, Erbè, Gazzo Veronese, Isola della Scala, Isola Rizza, 
Legnago, Minerbe, Mozzecane, Nogara, Nogarole Rocca, Oppeano, Palù, Povegliano Veronese, Pressana, 
Ronco all’Adige, Roverchiara, Roveredo di Guà, San Bonifacio, Sanguinetto, San Pietro di Morubbio, San 
Giovanni Lupatoto, Salizzole, San Martino Buon Albergo, Sommacampagna, Sorgà, Terrazzo, Trevenzuolo, 
Valeggio sul Mincio, Veronella, Villa Bartolomea, Villafranca di Verona, Vigasio, Zevio és Zimella 
községekVerona megyében))”;

ii. a h) és az i) pontot el kell hagyni;

e) a 20., 21., 45. és 52. pont negyedik oszlopában („Védett zónák”) az a) pontot el kell hagyni.
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A BIZOTTSÁG (EU) 2023/1788 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2023. szeptember 15.G) 

az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet V. és XIV. mellékletének a baromfit, baromfi- 
szaporítóanyagokat, valamint baromfi és szárnyas vadak friss húsát tartalmazó szállítmányok 
Unióba történő beléptetésére engedéllyel rendelkező harmadik országok jegyzékében az Egyesült 
Királyságra és az Egyesült Államokra vonatkozóan szereplő bejegyzések tekintetében történő 

módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a fertőző állatbetegségekről és egyes állategészségügyi jogi aktusok módosításáról és hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2016. március 9-i (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendeletre („állategészségügyi rendelet”) (1) és 
különösen annak 230. cikke (1) bekezdésére, valamint 232. cikke (1) és (3) bekezdésére,

mivel:

(1) Az (EU) 2016/429 rendelet úgy rendelkezik, hogy az állatok, a szaporítóanyagok és az állati eredetű termékek 
szállítmányainak a szóban forgó rendelet 230. cikke (1) bekezdésének megfelelően jegyzékbe foglalt harmadik 
országokból vagy területekről vagy azok jegyzékbe foglalt körzeteiből vagy kompartmentjeiből kell érkezniük 
annak érdekében, hogy beléphessenek az Unióba.

(2) Az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet (2) meghatározza azokat az állategészségügyi 
követelményeket, amelyeknek a harmadik országokból vagy területekről, illetve azok körzeteiből vagy – tenyésztett 
víziállatok esetében – kompartmentjeiből származó adott állatfajok és -kategóriák, szaporítóanyagok és állati 
eredetű termékek szállítmányainak meg kell felelniük annak érdekében, hogy beléphessenek az Unióba.

(3) Az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet (3) megállapítja azon harmadik országoknak, területeknek vagy 
azok körzeteinek, illetve kompartmentjeinek a jegyzékét, amelyekből engedélyezett az 
(EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet hatálya alá tartozó állatfajoknak és -kategóriáknak, szaporítóa
nyagoknak és állati eredetű termékeknek az Unióba történő beléptetése.

(4) Egészen pontosan az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet V. és XIV. melléklete megállapítja a baromfi és a baromfi- 
szaporítóanyagok, a baromfi és szárnyas vadak friss húsa, valamint a baromfiból és szárnyas vadakból származó 
húskészítmények szállítmányainak az Unióba történő beléptetése tekintetében engedéllyel rendelkező harmadik 
országoknak, területeknek vagy azok körzeteinek a jegyzékeit.

(5) Az Egyesült Királyság értesítette a Bizottságot, hogy a magas patogenitású madárinfluenza baromfifélék körében való 
kitörésének három esetét észlelte Skóciában Aberdeenshire, Angliában pedig Cheshire és Staffordshire kerületben, és 
a betegség e megjelenéseit 2023. szeptember 10-én. 2023. szeptember 8-án, illetve 2023. szeptember 7-én
laboratóriumi vizsgálattal (RT-PCR) megerősítették.

(6) A magas patogenitású madárinfluenza említett, közelmúltbeli kitöréseit követően az Egyesült Királyság 
állategészségügyi hatóságai legalább 10 km-es, korlátozás alatt álló körzeteket hoztak létre az érintett létesítmények 
körül, és az érintett állományok felszámolására irányuló intézkedéseket hajtottak végre a magas patogenitású 
madárinfluenza megfékezése és terjedésének korlátozása céljából.

(1) HL L 84., 2016.3.31., 1. o.
(2) A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint a 
beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 379. o.).

(3) A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek Unióba 
történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik országok, 
területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.).
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(7) Az Egyesült Királyság tájékoztatta a Bizottságot a területén tapasztalható járványügyi helyzetről és a magas 
patogenitású madárinfluenza további terjedésének megelőzése érdekében hozott intézkedésekről.

(8) A Bizottság megvizsgálta ezeket az információkat. A Bizottság úgy véli, hogy az Egyesült Királyság állategészségügyi 
hatóságai által bevezetett korlátozások hatálya alá tartozó területek állategészségügyi helyzetét tekintve, az Unió 
állategészségügyi helyzetének védelme érdekében fel kell függeszteni a baromfit, baromfi-szaporítóanyagokat, 
valamint a baromfi és szárnyas vadak friss húsát tartalmazó szállítmányok e területekről az Unióba történő 
beléptetését.

(9) Az Egyesült Államok aktualizált információkat nyújtott be a Bizottsághoz a területén a magas patogenitású 
madárinfluenza tekintetében fennálló járványügyi helyzetről, amely egyes termékek Unióba történő beléptetésének 
felfüggesztéséhez vezetett az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet V. és XIV. mellékletében foglaltak szerint.

(10) Az Egyesült Államok aktualizált információkat nyújtott be a területén a magas patogenitású madárinfluenzának New 
York állam egyes baromfitartó létesítményeiben történt, 2023. július 25. és 2023. augusztus 3. között megerősített 
három kitörésével kapcsolatban a területén fennálló járványügyi helyzetről.

(11) Az Egyesült Államok a magas patogenitású madárinfluenza továbbterjedésének megakadályozása érdekében hozott 
intézkedésekről is nyújtott be információkat. Az említett betegség e kitöréseit követően az Egyesült Államok a 
betegség megfékezése és terjedésének korlátozása érdekében az érintett állományok felszámolására irányuló 
intézkedéseket hajtott végre, továbbá az érintett állományok felszámolására irányuló intézkedések végrehajtását 
követően elvégezte a szükséges tisztítást és fertőtlenítést a területén található fertőzött baromfitartó 
létesítményekben.

(12) A Bizottság értékelte az Egyesült Államok által benyújtott információkat. A Bizottság úgy véli, hogy az Egyesült 
Államok megfelelő garanciákat nyújtott arra vonatkozóan, hogy a felfüggesztésekhez vezető állategészségügyi 
helyzet már nem jelent állat- vagy közegészségügyi fenyegetést az Unióban, és ebből kifolyólag úgy ítéli meg, hogy a 
baromfiáruk Unióba történő beléptetését újra engedélyezni kell az Egyesült Államok azon körzeteiből, amelyek 
tekintetében az Unióba történő beléptetés fel volt függesztve.

(13) Az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet V. és XIV. mellékletét ezért módosítani kell a magas patogenitású 
madárinfluenzával kapcsolatban az Egyesült Királyságban és az Egyesült Államokban fennálló járványügyi helyzet 
figyelembevétele érdekében.

(14) Az Egyesült Királyságban jelenleg uralkodó, a magas patogenitású madárinfluenzával kapcsolatos járványügyi 
helyzetre való figyelemmel és annak érdekében, hogy elkerülhetők legyenek a szükségtelen kereskedelmi zavarok az 
Egyesült Államokkal, az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet V. és XIV. mellékletében e rendelet útján végrehajtott 
módosításoknak sürgősen hatályba kell lépniük.

(15) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet V. és XIV. melléklete e rendelet mellékletének megfelelően módosul.

2. cikk

Hatálybalépés és alkalmazhatóság

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba.
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Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2023. szeptember 15-én.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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MELLÉKLET 

Az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet V. és XIV. melléklete a következőképpen módosul:

1. Az V. melléklet a következőképpen módosul:

a) az 1. részben a B. szakasz a következőképpen módosul:

i. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.456, az US-2.457 és az US-2.458 körzetre vonatkozó 
sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült 
Államok

US-2.456
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, 

POU-LT20, HEP, HER, HE-LT20

N, P1 2023.7.25. 2023.9.6.

US-2.457 N, P1 2023.7.29. 2023.9.6.

US-2.458 N, P1 2023.8.3. 2023.9.6.”

ii. az Egyesült Királyságra vonatkozó bejegyzés a GB-2.317 körzetre vonatkozó sor után a GB-2.318, a GB-2.319 és 
a GB-2.220 körzetre vonatkozó következő sorokkal egészül ki:

„GB
Egyesült 
Királyság

GB-2.318
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, SR, 

POU-LT20, HEP, HER, HE-LT20

N, P1 2023.9.7.

GB-2.319 N, P1 2023.9.8.

GB-2.320 N, P1 2023.9.10.”

b) a 2. részben az Egyesült Királyságra vonatkozó bejegyzés a GB-2.317 körzet leírása után a GB-2.318, a GB-2.319 és 
a GB-2.320 körzetre vonatkozó következő leírásokkal egészül ki:

„Egyesült Királyság

GB-2.318
near Uttoxeter, East Staffordshire, Staffordshire, England, GB
The area contained within a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, 
coordinates Lat: N52.87 and Long: W1.91

GB-2.319
near Warrington, South Warrington, Cheshire, England, GB
The area contained within a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, 
coordinates Lat: N53.34 and Long: W2.60

GB-2.320
near Peterhead, Aberdeenshire, Scotland, GB
The area contained within a circle of a radius of 10km, centred on WGS84 dec, 
coordinates Lat: N57.53 and Long: W1.94”

2. A XIV. melléklet 1. részének B. szakasza a következőképpen módosul:

a) az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.456, az US-2.457 és az US-2.458 körzetre vonatkozó sorok 
helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült 
Államok

US-2.456
POU, RAT N, P1 2023.7.25. 2023.9.6.

GBM P1 2023.7.25. 2023.9.6.

US-2.457
POU, RAT N, P1 2023.7.29. 2023.9.6.

GBM P1 2023.7.29. 2023.9.6.

US-2.458
POU, RAT N, P1 2023.8.3. 2023.9.6.

GBM P1 2023.8.3. 2023.9.6.”
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b) az Egyesült Királyságra vonatkozó bejegyzés a GB-2.317 körzetre vonatkozó sor után a GB-2.318, a GB-2.319 és a 
GB-2.320 körzetre vonatkozó következő sorokkal egészül ki:

„GB
Egyesült 
Királyság

GB-2.318
POU, RAT N, P1 2023.9.7.

GBM P1 2023.9.7.

GB-2.319
POU, RAT N, P1 2023.9.8.

GBM P1 2023.9.8.

GB-2.320
POU, RAT N, P1 2023.9.10.

GBM P1 2023.9.10.”
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HATÁROZATOK

A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG (KKBP) 2023/1789 HATÁROZATA 

(2023. szeptember 14.) 

az Európai Unió nigeri katonai partnerségi missziója (EUMPM Niger) uniós missziós erői 
parancsnokának kinevezéséről és a (KKBP) 2023/614 határozat hatályon kívül helyezéséről 

(EUMPM Niger/2/2023) 

A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen annak 38. cikkére,

tekintettel az Európai Unió nigeri katonai partnerségi missziójáról (EUMPM Niger) szóló, 2022. december 12-i
(KKBP) 2022/2444 tanácsi határozatra (1) és különösen annak 5. cikke (1) bekezdésére,

mivel:

(1) A (KKBP) 2022/2444 határozat 5. cikkének (1) bekezdése értelmében a Tanács felhatalmazta a Politikai és Biztonsági 
Bizottságot (PBB), hogy meghozza az EUMPM Niger missziós erői parancsnokának (a továbbiakban: az uniós 
missziós erők parancsnoka) kinevezésére vonatkozó megfelelő határozatokat.

(2) A PBB 2023. március 14-én elfogadta a (KKBP) 2023/614 határozatot (2), amellyel Antonio D’AGOSTINO ezredest 
nevezte ki az EUMPM Niger uniós missziós erőinek parancsnokává.

(3) Az olasz katonai hatóságok 2023. augusztus 17-én azt javasolták, hogy 2023. szeptember 19-i hatállyal Antonio 
STASI ezredes váltsa fel Antonio D’AGOSTINO ezredest az uniós missziós erők parancsnokaként.

(4) Az EUMPM Niger misszióparancsnoka 2023. augusztus 23-án támogatását fejezte ki e jelölés iránt.

(5) Az EU Katonai Bizottsága 2023. augusztus 23-án azt ajánlotta, hogy 2023. szeptember 19-i hatállyal Antonio STASI 
ezredest nevezzék ki az uniós missziós erők parancsnokává.

(6) Határozatot kell hozni Antonio STASI ezredesnek az EUMPM Niger uniós missziós erői parancsnokává való, 2023. 
szeptember 19-i hatállyal történő kinevezéséről, a (KKBP) 2023/614 határozatot pedig hatályon kívül kell helyezni,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

A Politikai és Biztonsági Bizottság 2023. szeptember 19-i hatállyal Antonio STASI ezredest nevezi ki az Európai Unió nigeri 
katonai partnerségi missziója (EUMPM Niger) uniós missziós erőinek parancsnokává.

2. cikk

A (KKBP) 2023/614 határozat hatályát veszti.

(1) HL L 319., 2022.12.13., 86. o.
(2) A Politikai És Biztonsági Bizottság (KKBP) 2023/614 határozata (2023. március 14.) az Európai Unió nigeri katonai partnerségi 

missziója (EUMPM Niger) uniós missziós erői parancsnokának kinevezéséről (EUMPM Niger/1/2023) (HL L 80., 2023.3.20., 93. o.).

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 230/12 2023.9.19.  



3. cikk

Ez a határozat 2023. szeptember 19-én lép hatályba.

Kelt Brüsszelben, 2023. szeptember 14-én.

a Politikai és Biztonsági Bizottság részéről
az elnök

D. PRONK
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A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG (KKBP) 2023/1790 HATÁROZATA 

(2023. szeptember 14.) 

az Európai Unió mozambiki katonai kiképzési missziója (EUTM Mozambik) uniós missziós erői 
parancsnokának kinevezéséről és a (KKBP) 2022/1482 határozat hatályon kívül helyezéséről 

(EUTM Mozambik/2/2023) 

A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen annak 38. cikkére,

tekintettel az Európai Unió mozambiki katonai kiképzési missziójáról (EUTM Mozambik) szóló, 2021. július 12-i
(KKBP) 2021/1143 tanácsi határozatra (1) és különösen annak 5. cikke (1) bekezdésére,

mivel:

(1) A (KKBP) 2021/1143 határozat 5. cikke (1) bekezdésének értelmében a Tanács felhatalmazta a Politikai és Biztonsági 
Bizottságot (PBB), hogy meghozza az EUTM Mozambik politikai ellenőrzésére és stratégiai irányítására vonatkozó 
határozatokat, az EUTM Mozambik uniós missziós erői parancsnokainak kinevezésére vonatkozó releváns 
határozatokat is beleértve.

(2) A PBB a (KKBP) 2022/1482 határozat (2) útján Rogério Paulo FIGUEIRA MARTINS de BRITO flottillatengernagyot 
nevezte ki az EU mozambiki katonai kiképzési missziója (EUTM Mozambik) uniós missziós erők parancsnokának.

(3) A portugál hatóságok 2023. július 14-én azt javasolták, hogy 2023. szeptember 15-i hatállyal João Carlos de 
BASTOS JORGE GONÇALVES dandártábornok váltsa Rogério Paulo FIGUEIRA MARTINS de BRITO flottillaten
gernagyot az EUTM Mozambik uniós missziós erőinek parancsnokaként.

(4) Az uniós misszió parancsnoka 2023. július 27-én támogatását fejezte ki e jelölés iránt.

(5) Az EU Katonai Bizottsága 2023. július 31-én azt ajánlotta, hogy 2023. szeptember 15-i hatállyal João Carlos de 
BASTOS JORGE GONÇALVES dandártábornokot nevezzék ki az EUTM Mozambik uniós missziós erői 
parancsnokává.

(6) Határozatot kell hozni João Carlos de BASTOS JORGE GONÇALVES dandártábornoknak az EUTM Mozambik uniós 
missziós erői parancsnokává való, 2023. szeptember 15-i hatállyal történő kinevezéséről, a (KKBP) 2022/1482 
határozatot pedig hatályon kívül kell helyezni,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

A Politikai és Biztonsági Bizottság 2023. szeptember 15-i hatállyal João Carlos de BASTOS JORGE GONÇALVES 
dandártábornokot nevezi ki az Európai Unió mozambiki katonai kiképzési missziója (EUTM Mozambik) uniós missziós 
erőinek parancsnokává.

2. cikk

A (KKBP) 2022/1482 határozat hatályát veszti.

(1) HL L 247., 2021.7.13., 93. o.
(2) A Politikai És Biztonsági Bizottság (KKBP) 2022/1482 határozat (2022. augusztus 25.) az Európai Unió mozambiki katonai kiképzési 

missziója (EUTM Mozambik) uniós missziós erői parancsnokának kinevezéséről (EUTM Mozambik/1/2022) (HL L 233., 2022.9.8., 
50. o.).

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 230/14 2023.9.19.  



3. cikk

Ez a határozat 2023. szeptember 15-én lép hatályba.

Kelt Brüsszelben, 2023. szeptember 14-én.

a Politikai és Biztonsági Bizottság részéről
az elnök

D. PRONK

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2023.9.19. L 230/15  
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